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ABSTRACT

In the article structure of lexical-semantic group “child” in the Spanish and Ukrainian languages in the
comparative aspect is analyzed. Notions of dominant, local and general peripheries, similarities and differences
in the analyzed languages are defined. Process of nominative, qualificative, nominative-qualificative seme
actualization is shown by examples. That leads to appearance of different connotations while nomination of
child in the Spanish and Ukrainian languages.
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PE3IOME

B crarbe aHAMM3MPYETCsI CTPYKTYpa JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOH TIPYIIBI «PeOCHOK» B HCIAHCKOM U
YKPaWHCKOM sI3bIKaX B KOMIIApaTUBHOM acriekre. Omnpenensercss MOHSATHE JOMHHATHI, JIOKAJIBHOW M oOuie
nepuepun, HX 0OIIIe YepTHl U Pa3Inius B HCCIISIyeMbIX s3bIKax. Ha mprMepax 1mokasaH mporecc akTyasin3aun
HOMMHATHBHBIX, KBAIN()UKATHBHBIX, HOMHHATHBHO-KBAIH(DUKATUBHBIX CEM, YTO NPHUBOAUT K MOSBICHHIO
Pa3IMYHOTO pojia KOHHOTALMII MPH HOMHHALUK PeOCHKA B MCIIAHCKOM M YKPAHMHCKOM SI3BIKAX.

Kniouesvie cnosa: Bo3pacT, peOCHOK, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKas TPyMIa, JOMHHAHTa, nepudepus, cema,
KOHHOTALHSI.

OBPEMEHHBIE HCCIIEJIOBAHUS B CPABHUTEIBHOM SI3BIKO3HAHUU OCYILIECTBISIOTCS C
TIO3UIMH JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, KOTOpPAsi OCHOBAHA HAa NMPUHIIUIIAX CPABHUTEIBHOMN
antpomnosorun B. ¢on 'ymGonpara m kynsrypHOW anTponosnorun O. Cenupa u

B.JI. Yopda, Hayku, oroOpaskarolei mpouecc B3auMoACHCTBUS IPHOPUTETOB KYJIBTYPBI U

si3pIKa. Bompocam 3toro B3aumoericTBus nocsieHbl pabotel F0./]. Anpecsina (1995), A.

Bexowurxkoit, (2001), B. Ckamuuku (1989), C. Ynemana (1970), P. SIkoo6cona (1990) u

Jpyrux y4eHsix. Oco0oe MecTo OTBOJUTCS U3YUYCHUIO HAMOHAIBHOTO 00pa3a BHEIIHOCTH

YyeJIoBeKa KaK SIBJICHUS, COOTHOCSIIErocs ¢ HUCTOPUYECKUM MPOLUIBIM U HACTOSIIUM

toro wiu apyroro Hapona (borycmackuii 1995). OnmHuM K3 BaXKHBIX aCICKTOB B 3TOM

KOHTEKCTE SIBJISIETCS UCCIel0BaHKe JIEKCUKH, Ha3bIBAIOIIEH UeIoBeKa Mo MPU3HaKy Moia U

Bo3pacra. K 3Toil npobiieme Ha Marepuaie poMaHCKHX s13bIKOB oOpamanacs T.A. Pennna
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(1996), anrmmiickoro — U1.C. bexenaps (1994), mnemenxoro — O.3. JlactoBkuna (1995),
YKPamHCKOTO U pycckoro si3pikoB — B.M. MarseeB (1984).

AKTyaTbHOCTh HAIIETO MCCIEJOBaHUS OOYyCJIOBIEHA OTCYTCTBHEM CHCTEMHBIX
HCCJICIOBAaHNN JIEKCHUECKHUX €IMHUI, HAa3bIBAIOIINX YEJOBEKa IO IPU3HAKY BO3pacTa B
HCHAHCKOM U YKPAWHCKOM SI3bIKaX, B CONOCTaBUTEIBHOM acIEKTe.

Bo3spacr, kak 11071 1 COLMANIBHBIN CTAaTyC, SIBISIETCS OQHUM U3 BaKHEHIINX KPUTEPUEB
JuddepeHnranuy 4eI0Be4ecKoro ObITHS. B pa3Hble Meproasl HCTOPHH CBOETO Pa3BUTHS
YeJI0BEYECTBO BBIPA00TAIO BEIMKOE MHOXKECTBO CXEM JICJICHUS )KU3HN HA MepUoAbl. B HUX
YUHUTBIBAINCH KaK OCOOEHHOCTH OMOJIOIMYECKOTO MPOLIEcCca CTAPEHHs, TaK 1 OOIECTBEHHBIC
(aktopel. B mocnennee Bpems OAHON W3 MOMYASIPHEHIINX TEOPUH JEICHUS KU3HH Ha
TICPHO/BI SBIISETCS SMMHEHETHUECKAs TEOPHSI PA3BUTHSI TNYHOCTH aMEPHKAHCKOTO TICHXOJIOTa
Opuka DpHKCOHA, B KOTOPOH OH, OCTaBasCh Ha TO3MIUSAX ICHXOAHAJIN3a, Pa3BHBAET
WJCI0 BEIyLIEH pPOJIM COIHMAIBHBIX YCIOBHH M COIMyMa B Pa3BUTHU TIPEACTABICHUN
yenoBeka o cBoeM S (http://www.holos.spb.ru/gic/library/age cicles.html). Ompasice Ha
OCHOBHBIE MOCTYJIAThl TEOPHUH D. DPUKCOHA, MBI IPEAJIATaeM BBIACIATH ISTh MEPHOLOB
JKU3HU YeNIOBeKa (IIETCTBO-nifiez, OumuHcmeo; OTpodecTBo-adolescencia, nionimcmeo;
IOHOCTb-juventud, roHicmy; 3penocTb-madurez, 3pinicms; CTapoCTh-Vejez, cmapicms) W,
COOTBETCTBEHHO, MSTh JIGKCHKO-CEMAaHTHUECKUX TPYHI UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX (ajiee
JICT'), Ha3pIBarOIMNX YEIOBEKAa B OINPENCICHHBIN MEPHOJ KUZHU: pebeHOK, NoOpOCmoK,
toHowa (0egywika), 83pocivlii wenogex, cmapwili yerosex. B Tabmume | mokazaHbl ATH
JICT, ux KOTMYECTBECHHBIH COCTAaB B MCIAHCKOM W YKPAaWHCKOM S3BIKAX.

Tabmnuna 1
Jlekcuko-ceMaHTHUECKUE T'PYIIbI, KOTOPblE Ha3bIBAIOT YE€IOBEKA
[0 IIPU3HAKY BO3pacTa B MCIIAHCKOM U YKPAUHCKOM SI3BIKax
S3bIK Mcnanckuii a3b1k VKpanHCKUH SI3BIK
JICT KOJMYECTBO JIEKCEM % KOJIMYECTBO JIEKCEM %
puTHHE 220 52 201 42
nifio
I ITITOK
adolescente 20 3 3 10
MOJIOZIa JIFOIMHA 63 15 101 21
mozo
igﬁﬁzna JIIOIMHA 3 3 36 3
T oA 86 20 89 19
viejo
BCEI'O 421 100 478 100

B crarse anammsupyetcs tonbko ogHa JICTT — «pebeHok», camasi MHOTOYHCICHHAS
B 000WX S3BIKAX.

Kaxmas n3 ykazanusix B Tabmure JICI' cocTouT U3 TOMUHAHTHI (SIEPHOTO 3HAYCHNS)
U TepuQepum.

Jomunanta (sapo) JICT' ompexnensercss TaKUMHA KPUTEPUSMU: CTUIUCTUYCCKH
HeHTpajbHas JEKCEMa, BBITIOJIHIET TOJIbKO HOMHHATUBHYIO (DYHKIHIO — OTpa)kaeT oOmmii
JUIsL BCEH TPYIIIBI ANIEMEHT 3HaUeHHs (B HAIIEM CIIydae ‘deJOBEK OMPEIENIEHHOTO BO3pPacTa,
pebeHox’), To ecTh ceMaHTHdeckyto Temy (tepmud .M. Illmenesa (1973: 107)), mmeer
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MUHUMAaJIbHBIA U HEOOXOMUMBIA CEMHBIN HAOOp: pomoBas apxnuceMa ‘4eloBeK W BHIOBAs
ceMa ‘BO3pacTHbIE paMKH (B HEKOTOPBIX CIydasx MPUCYTCTBYET CEMa, OMpEAEISIoIas
MY’KCKOH MM KEHCKUH POJ), OTPA’KaCT COBOKYITHOCTh HCTOPHUECKH CPOPMUPOBAHHBIX Y
HOCHUTEJEH SI3bIKa UICATN3UPOBAHHBIX MPEICTABICHUH O YEIOBEKE ONPEACICHHOTO IIePHoaa
KHU3HH, XaPaKTEPU3YeTCs] CTOMKOCTBhIO M CTAOMIBHOCTHIO OOPAa3HOCTH, aJE€KBATHOCTHIO
BOCIIPUATHS M MHTEPIPETAIINN HOCUTEISIMH SA3bIKA M KYJIBTYPbI, CTEPEOTHITH3UPOBAHHOCTHIO
(borycmaBckwuii: 1995).

B wucnanckom s3pike gomuHaHTOW JICT «peOeHOK» SBIACTCS CTHIIMCTHYCCKU
HEHTpaJpHOE CymecTBUTeNbHOE nifio,-a (BPUC: 528), o6pazoBaHHOE OT JATHHCKOTO CJIOBA
ninnus, KOTOpOe, TPETEPIEeB ONpeAcIeHHbIE TpaHCc(opMannuy, cTamo OOmMM Ui BCEX
COBPEMEHHBIX HOEPOPOMAHCKHUX SI3BIKOB: nen — B KATAJIOHCKOM, 1eno — B TATUCUHCKOM U
nopryraiasckoMm (DE: 414). Crnenyer OTMETHTH, YTO Ha pa3TOBOPHOM YPOBHE JOMUHAHTA
JICT «pebeHoK» B HCIIAHCKOM S3BIKE MOXKET 0003HAYAaTh ‘MOJIOKOCOC’; HAa PETHOHAIBHOM
YpOBHE, a IMEHHO, B AHIamycun u MeKCHKe, YIoTpeOIsIeTcs co 3HaYeHHEM ‘XOJOCTSIK ,
B IMTAaHAMEPHUKAHCKOM BapHaHTE — ‘MOJIONIOH X035MH’, oOpamienne Herpa k 6enomy (bPUC:
528). B xoMOMHaNNU ¢ APYTUMH JIEKCEMaMH CYIIECTBUTEIBHOE /1i7i0 TIPUOOPETaeT HOBEIC
3HAYEHUS, HE TOJBKO JIEKCMUECKHE, HO M KOHHOTATHBHO-OLEHOYHBIE: nifio bitongo —
‘3I0POBSK, TIEPEPOCTOK’, nirio de la bola — (pazroBopHOE) — ‘0aNoBeHb CyABOBI’, nifio
de la rollona — ‘6onpmoit pedbeHox (o B3pociom)’, nifio gotico — (pasroBopHoe) ‘dpaHT,
MOIHUK (0 foHomIe)’, nifio de la piedra — ‘mogxkunsint’, nifio de la doctrina — ‘pebeHOK
n3 nputota’ (BPUC: 628). ApreHTHHCKOE CIIOBOCOYETaHUE nifio bien ymorpebnsercs B
KPUMHHAIBHBIX KPYTax MMOPTOBEIX palioHOB bysHOC Afipeca u B TeKCTax TaHTO, 0003HAYaET
MOJIOABIX TPeACTaBUTENeH AeKiaccupoBaHHbIX AeMenToB (DLun: 340) nim gereit Gorateix
pomuTeneit — ‘MaxkopoB’. OOIIENCITAHCKIEe CHHOHUMBI 3TOTO CIIOBOCOYETAHUS — nifio de
papd, nifio de pera (GDA: 505).

B yxpamHCKOM s3BIKe sfAepHBIM cioBoM aHamusupyemou JICT saBusercs
CYIIECTBUTEIBHOC Oumuna ‘ManeHbkas neBouka min Mansauk’ (BTCYM: 224), xotopoe
MIPOUCXOIUT OT OOIIECIaBIHCKOTO ‘défe¢ M TUMOJIOTHYECKH 0003HAYaeT ‘BCKOPMIICHHOE
rpyapio’. B ommune ot ucnaHckoro si3bika, nomuHaHTa JICT «peOeHOK» B yKpamHCKOM
SI3BIKE HE YMOTPEONAeTCsS HU C APYTUMH 3HAUCHUSIMH, HU C JOMOJHHUTEIbHBIMH
KOHHOTanMAMHU. TONBKO B Cilydae, €ClM pedb HJAET O B3POCIOM UYEIOBEKE, KOTOPBIH
BeleT ce0sl HeaJeKBaTHO JJIS CBOETO BO3pAcCTa, YIOTPeOIsieTcsl CpaBHEHHUE AK OUMUHA:
Bin npocmo eeruxa oumuna (AHIpYXOBHUU: C. 49).

ITepron nercTBa nenecoodpa3Ho paccMaTpUBaTh KaK COCTOSIINI U3 ABYX BPEMEHHBIX
OTPE3KOB:

a) paHHEe NIETCTBO, MIIAIECHYECTBO (OT POXKICHHUS 10 2 JIeT);
0) cobctBeHHO neTcTBO (0T 2 1Mo 14 mer).

CrnenoarensHo, JICIT «pebeHok» B 00OHMX S3BIKa JIOTHYHO pacCMaTpUBaTh Kak
COCTOSIIYIO U3 OBYX MOATPYIII:

a) «MIJIaJeHeI,;
0) «pebeHok ot 2 no 14 mer».
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B ncniaHcKoM s3bIKE U1 HOMHHALMK KaK NEepBOTo, TaK U BTOPOTO IIepHOJa eTCTBa
ynotpebisercs cymectsurensHoe nifiez (BPUC: 528): Nunca me habia bariado en agua
caliente y los recuerdos que tenia de mi nifiez eran de frio (DAE: 17). JlomuHaHTO#
JUIS HOMHHAIMK MJIaJICHIA SBIISETCS YIOMSHYTOE Y)Ke BBILIE CYLIECTBUTEIBHOE Mifi0,-d.

Bo3spactroif mepuozn ot 7 10 14 1eT MOKET Ha3BIBaTHCS TAaKXKe JIGKCEMOH puericia
(DMM 2003), xoTopasi BOCXOJUT K JIATHHCKOMY CIIOBY pueritia W SBISETCS CHHOHUMOM
obmencmanckoir nekcemsl infancia (LA: 406). Al convertirse en adulto, Barrabds
dejo de fornicar con las patas del piano, como lo hacia en su infancia (Allende: 50).
SmepHBIME B 3TOH MOATPYIINE SBISIFOTCS N1Ba cioBa chico,-a (BPUC: 254), muchacho,-a
(BPUC: 518). Otu nekcemsl He MOTYT ObITh JoMuHaHTaMu Bceil JICIT «pebeHok», Tak
KaK YHoTpeOJsIoTCs KaK HeWTpajbHBIE HE TOJBKO 110 OTHOLICHHIO K PeOCHKY, HO M K
YeNoBeKy crapmemy (moapocTky, foHome): El chico tiene condiciones. Todavia es
demasiado fogoso, pero a sus diecisiete afnios eso puede considerarse virtud ‘TlapeHn
nmeet crocobHocTu. OH ele O4eHb Topsd, HO B €0 CEMHA/IATh JIET 3TO MOXKET OBITh
mone3ubiM’ (Perez-Reverte: 28); Pero al joven no le producia ninguna sensacion de
desconsuelo...tenia veintitrés anos...era un guapo muchacho, en cualquier caso. ‘FOHoma
He Ka3aJICsi YOUTBIM TOpeM...eMy ObLIO IBaJUaTh TPH TOAA...OH OBbLI, HECMOTPS HU Ha
9yT0, cuMnaTnuHeiM napHeM’ (Reverte A.: 10).

B yxpaumHCKOM s3BIKE i1 00O3HAUECHHUsS IMepHoaa XW3HH pebeHka mo 2 IeT
UCIIOJNIB3YETCS CIIOBOCOYCTAHUE PAHHE OUMUHCMEO. SIIEPHBIM B 3TOU IOATPYIIIE SBISETCS
HenudpepeHINPOBAHHOE TI0 TTOJIOBOMY MIPHU3HAKY CyIIecTBUTEIbHOE Hemosns (BTCYM:
607): V nonozogomy 6yOunky mpumae Ha pykax HogoHapooxicene Hemosns (PazmoOynpko:
63) ‘B poamome OH AEpKHUT Ha pyKax MIIaJeHIa’.

Jist 0003HaUYeHMS KaK BTOPOro BPEMEHHOTO OTpe3Ka, TaK M BCEro Auara3oHa JIeTCTBa,
B YKPAHHCKOM SI3BIKE HCIIOJIB3YIOTCSl CYIIECTBHTEIBHBIE OUMUHCIBO, OiMeaymeo: we 8
oumuHcmei Haigca yux nacowie Ha pewmy scumms (Koxensako: 160) ... dimeaumeo. ne
8ugyue ypoky, ne nioy oo wkoau (Aaapyxosud: 20). JIOMHHAHTOH MPH 3TOM BBICTYIIAET
JeKceMa Oumumnd, UCTIoIb3yeMasi 110 OTHOIICHHIO K JIMILY KaK MY)KCKOTO, TaK M JKEHCKOTO
noma (BTCYM: 224).

TakuMm 00pa3om, IEpHOA IETCTBa MOXKET OBITh NPEICTABICH B BUAE CXEMBI, B
KOTOPOH KypCHBOM BBIICJICHBI Ha3BaHHs BPEMEHHBIX OTPE3KOB JKH3HH peOeHka. BykBoi
“D” ob6o3HaueHbl JOMUHAHTH aHanmusupyemoit JICI' u ee moarpymm.

Cxema 1
CtpyKkTypa mepuoja AETCTBa
Hcnanckuii si3bIK YKkpauHckuii s13bIK
NINEZ JUTHHCTBO
D D
nifio JUTHHA

a b a 0
nifiez puericia (infancia) PAHHE OUMUHCMBO — OUMUHCIEO

Da Db Da D6
nino,-a chico,-a HEMOBJIS JIUTHHA

muchacho,-a
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Hepudepusa rkaxgoii n3 moarpynn JICIT «pedeHok» MOXeT OBITH JOKAJIBHON
n ob6meii. IIpn 3TOM HEKOTOpBIE CIIOBAa HCIOJB3YIOTCS IJISI HOMHUHAIIMU JHUIA C
Y4eTOM MOTHBHPOBAHHBIX WJIM HEMOTHBHPOBAHHBIX IPU3HAKOB, NMPHUCYIIHX PEOCHKY.
MotuBupoBansbie pu3Haku (MII) onpenensror 0coOeHHOCTH (PU3UIECKOTO CTPOCHHS U
xapakTepHoe noBeaeHne pedenka. Hemorusuposannsie mpusHaku (HMII) xapakrepusyror
YEJI0BEKa C COIMAILHO-OBITOBOM, KyIbTYPOIOTHUECKON MTO3UIMH, OTIPEACIISIOT POIIb U MECTO
YeloBeKa B CEMbE, HA3BIBAIOT (DM3MUECKUE HEJTOCTAaTKU (Jalmle MPHOOPETeHHBIS) U T.J.

K noxanbuoii nepudepuu JICT «pedGeHOK» OTHOCATCS CIOBOCOUCTAHHUS C IACPHBIM
CIIOBOM HITH JIEKCEMBI, 00pa30BaHHBIE OT JOMHUHAHTHI MOP(HOJIOTHIECKAM CTIOCO00M (peaKo
CEMAaHTHYECKHM) M IOJIYYHBIINE IPU 3TOM JOMOJHUTEIbHbIE KOHHOTAIUH.

B ucnanckom sazvike noxkanvnas nepughepusn noozpynnul «maadeneyy NpeacTaBIeHa
HEHTpaJbHBIMH CJIOBOCOUYETAHUSIMU nifio de tetas, nifio de pecho (BPUC: 528), B KOTOpBIX
cioBa feta, pecho o603HadatoT ‘Tpyns’. Beipaxkenue nifio de paiiales (parial — ‘menenka’)
(BPUC: 557) taxxe Ha3pIBaeT MIAJeHIA, HO 00pa30BaHO TMYyTeM METOHHMHYECKOTO
MEPeHOCca M MMEET JOMOJHUTENbHYI0 3MOIMOHAIBHYIO OKpPacKy (B CJIOBapsX HMMEET
nomery wymaugoe) (BPUC: 557).

[ noozpynnul «pebenok om 2 0o 14 nem» 6 ucnanckom A3vike J10KAIbHASA
nepugepua omnpenenserca MopQhOJOTHISCKUMHU JAEPHUBATAMHU SIIEPHBIX JIEKCEM: a)
00pa30BaHHBIMU TIPHU MOMOIIN CY(P(PUKCOB-TEMUHYTHBOB M ayTMEHTAaTHBOB OT chico
— chiquillo,-a, chiquilin,-a, chiquiritin,-a, chicarén; 6) oOpa30BaHHBIMH B pe3yJabTaTe
ycedeHus: ot muchacho — chacho,-a, imeet To xe 3HaUYCHHE, YTO W chicaron. Bce atn
CJIOBa MMEIOT TOJIOKHUTENbHbIE KOHHOTANH. JIekceMbl chacho W chicaron B peun neteit
TOJBKO B MYKCKOM POJIe MOTYT UMETh 3HaUC€HHE ‘cTapmuii opat’; B JlaTuHCKOH AMepHKe
(TOMBKO BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE) YIIOTpeOsroTes s HomuHaruu o6mu3Hernos (BPUC:
254).

B ykpaunckom azvike nokanvnas nepugpepus noozpynnel «Mmaadeneyy COCTOUT
W3 CIIOBOCOYETAHUS 2pyoHa Oumuxa W W3 O00pa30BaHHBIX HpPH MOMOLIN CYPPUKCOB-
JEMHHYTHBOB JACPUBATOB JIOMUHAHTHI 3HAUYCHUS — HOMOGIAMKO, HEMOGIAMOUKO, KOTOPbIE
YIOTPEOISIOTCSI ¢ HEKHOCTBIO U JTACKOW 1O OTHOLIEHUIO K HOBOPOXJIEHHOMY.

Jlokansnaa nepugpepus noozpynnwl mopozo nepuooa 0emcmea 8 yKpauHcKom
A3bIKe, KaK M B MCIIAHCKOM, COCTOUT M3 MOP(OIIOTHYECKUX AEPHBATOB SIEPHOTO CIOBA
Oumuna. Ho B OTIMYME OT UCIIAHCKOTO SI3BIKA, 3TA JIEKCEMA UMEET 00JIee Pa3BETBICHHYIO
JICPUBALIMOHHYIO CTPYKTYPY, CIIEIOBATENBHO, 00JIEE MOIIHBIH SMOLMOHAIBHO-CTHINCTHYECKUH
noreHnuan. Kak HeHTpaiabHbBIE, TAK U C OTTEHKOM HEKHOCTH JUII HOMHMHAIMN PeOeHKa
YHOOTPEONAIOTCS TaKHe CIOBA: OUMUHKA, OUMUHOYKA, OUMUHYA, OUMUHYAMKO, OUmA,
oumamko (BTCYM: 224). B pa3roBOpHOM S3BIKE HCIIOJNB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE
oimeak, OumuHs W yMEHBUIUTEIbHO-IACKATEIbHOE IO OTHOLIEHUIO K IOCIETHEMY
oumunamrko (BTCYM: 224). B HapoIHOTOATHIECKON PEUH, TOIHKO C MOIOKUTEIHHBIMHU
KOHHOTAIMAMH, BCTpedaeTcs JekceMa oumunonvka (BTCYM: 224).

K o6mieii mepudepun JICIT «peGeHOK» OTHOCATCS:

1. HeliTpasbHble U CTUIMCTHYECKH MapKUPOBaHHbIC (KOHHOTATHBHBIE) JIEKCEMBbI, B
KOTOPBIX aKTUBU3HPYIOTCS JAOMOJIHUTEIbHBIE CEMbI:

a) HomuHaTHUBHBIe nian jaeHotaTuBHble (HC) — HaspBaroT pebeHKa C ydeToM

XapaKTepHbIX MPHU3HAKOB (U3NYECKOTO CTPOCHHSI M MMOBEICHHS, YKa3bIBAIOT
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Ha POACTBEHHBIE OTHOLIEHMS, HAlMOHAJIBbHOCTh, OTHOIICHHE K IIKOJE,
XapaKTEePU3YIOT JIUIO C TOYKH 3PEHHsI COLNAIBHON TPUHAIICKHOCTHU H T. 1., TO
€CTh C YIeTOM MOTHBHPOBAaHHEIX npu3HakoB (MII) pebenka. Hampumep, ucr.:
pequeiio (HC — ‘manenskuii poct’) (DMM 2003), mamon (HC — ‘muraercs
MOJIOKOM MaTepH, coceT Mojoko u3 rpyau’) (DMM 2003), parvulo (HC —
‘IIKOMBHUK Miagmux kiaaccos’) (DMM 2003) u t.4.; ykp.: . — nonena (HC
— ‘cei momna’); mamapya (HC — ‘ceia tatapuna’) (CYM, T.X: 43) u 1.1
0) kBanudukarupasie (KC) — obmamas BBICOKHUM KOHHOTATHBHO-OIICHOYHBIM
MTOTEHIIMAJIOM, KOTOPBIH B JINHTBUCTUYECKOH JHUTEpaType €Ile Ha3bIBAIOT
«CEeMaHTHYECKON MOTEHIMEW» («IOTEHIMAIBHON 3HAYUMOCTbIO», CEMAaHTUYHO-
MICUXOJIOTUYECKUM MOTEHIHAIOM)»), NMPHUAAIOT CIOBY 3MOIHOHAIBHO-
9KCIIPECCUBHBIE OTTEHKH, OepyT ydacTHe B (hOPMHUPOBAHUH OLEHOTHBIX
XapaKTePUCTUK (KaK ITO3UTHBHBIX, TAK U HETaTHUBHBIX), TO €CTh ONPEAEISIOT
CTHJIMCTUYECKH MapKHPOBAHHBIC 110 OTHOIIEHHIO K HOPME SI3bIKa JIEKCEMBI.
KoHHOTamuu B 3TOM Cily4ae MOTYy OBITh CEMAHTHYECKHE (€CJIM HOMHUHALHSA
peOeHKa MPONCXOIUT HAa OCHOBE CEMaHTUUIECKON AepHUBaLlNK: MeTa(opruiecKkue
1 METOHHMHYECKUE CABUTH, OHOMATOIIES, IPUPAIIECHHE, PACIINPEHUE 3HAUCHUS)
unu Mopdororndeckue (KOTaa B CIOBOOOpa30BaHUHM yUYACTBYIOT CY(PHUKCHI
SMOIMOHAIBHOMN OIIEHKH — JIEMUHYTHBBI HJIN ayrMeHTaTuBbl). Harpumep, uct.:
angelito, yKp.: AAH20/1 — B 3TUX CIIOBAX B MCIIAHCKOM M B YKPAWHCKOM SI3bIKax
B pesynbrare Metadopuzannu aktuBu3upyercs KC — ‘9ucThIid, HEMMOPOUHBIHA
HU B MBICIISIX, HU B MOCTYNKax — YMOTPEOISETCS ¢ KOHHOTAIMEeH paaocTh
10 TIOBOJY IOSBICHHS Ha CBET HOBOTO UEJIOBEKA;
MHOT/IA B ONIPE/ICIEHHOM KOHTEKCTE CTIIIMCTHYECKH HEUTPAIIbHBIE JIEKCEMBI BELYT
ce0s KaKk OIIEHOYHBIE M YIIOTPEOIAIOTCS ¢ PAa3IMYHBIMU (KaK MMOJIOKUTEIBHBIMH,
TaK ¥ OTPHUIATENbHBIMM) KOHHOTAIMAMHU, TO €CTh B HHUX AKTHBH3HPYIOTCS
HoMuHaTHBHO-KBajuukaTusHele cembl (HKC). Hampumep, ucn.: imbunche,
YKp.: camans — ‘9epTeHOK MCTIONIB3YIOTCS Il HOMHHAIINH MTOABI)KHOTO PeOeHKa
(c MONMOXUTETHHBIMA KOHHOTALMSIMI ) MM HAIIAJIUBILETO (C OTPUIATEIEHBIMU
KOHHOTAITUSIMH).

=]
~

2. HeiiTpanbpHble M CTHJIMCTUYECKH MapKUPOBAHHBIE JIEKCEMbI, OIpaHUYCHHbIC B
ynoTpeOlIeHHH TeppuTopranbHo. K HUM oTHOCSTCS:
a) JIAaTHHOAMEPHKAHU3MBbI, PErHOHAIN3MBI, BADHAHTU3MBI — CYILECTBYIOT TOJBKO
B HCITAHCKOM $I3bIKE;
0) TUANEKTH3MBI — CyIIECTBYIOT B 00OWX S3BIKAX.

3. JIekceMbl, OTpaHWYECHHBIC B YNOTPEOJECHUHM ONPENEICHHBIM COIUYMOM:
pOo(ECCHOHAIN3MBI, apTOTU3MBI, KAPTOHU3MBI U T.1.

CremyeT OTMETHTH, 4TO 00mmyio mepudeputo mmeet kak Bes JICTT «pebenox», Tak
1 MOATPYNIA «MIIAJICHEI» B OOOMX SI3BIKAX.

Obwan nepugpepus noozpynnsl «miadeHey» 6 UCHAHCKOM A3blKe (HOpMUpPyeTCs
JIEKCEMaMH, KOTOPbIe IPHOOPENH 3HaUCHNE «PEOSHOK OT POXKICHNUS 10 2 JIET» B PE3yIIbTaTe
CEMaHTHYECKUX JEPHUBAINNA WM CEMaHTUKO-MOpP(OIOrHuecKuX n3MeHeHni. Hampumep,
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criatura ( OT criar ‘BCKapMJIMBaTh, KOPMHUTH pebenka’): Al nacer, Rosa era Blanca, lisa,
sin arrugas, como una munieca de loza...la criatura mds hermosa que habia nacido en
la tierra... — ‘Korma Poza pommnack, oHa Oblna Timagkod, 06e3 eIWHOW MOPIIUHKH, KaK
¢dapdoponas purypka,...oHa Obuta caMbIM KpacHUBEIM Ha 3emiie pederkom’ (Allende: 7).
B pa3roBopHOM s3BIKE AT HOMHHALMH HOBOPOXKJIEHHOTO HCIIOIB3YETCs JIEKCEMa Crio
(yceuenwue ot criatura). ITO CIOBO UMEET CHIIbHBIN CTUIIMCTUYECKUN TOTEHIINAI, TaK KaK
ynoTpeonseTcs B KOHCTPYKIHAX, 0003HAYAIONINX YeNIOBEKa ¢ MH(DAHTHIBHBIM XapaKTepoM,
OYEHb MOJIOAOTO /ISl KAKOTO-HUOY/b Jeia, TOCTYIKA, HANBHOTO MJIM YEPECcdyp BECEIIOro:
Jpero como se va a casar si es una cria? - ‘HO Kak X€ OHa COOMpaeTcs BBIXOAWTH
3aMyX, OHa ke coBceM eme pedbeHok’ (DMM 2003). Dta jexcema ymoTpeOmsercs ¢
Pe3K0 HeraTWBHOW KOHHOTaIuel B 3HaueHUH ‘Mojokococ’ (BPUC: 234).

OO0mencnanckoe CymecTBUTEIBFHOE 7orro 00pa30BaHO B pe3yibTare MOApaskaHus
3ByKaM, IOXOXXMM Ha BOpPKOBaHHE BO BpeMs yOarokuBaHus pebeHka (ro-ro): Tieme un
rorro de solo tres dias — ‘y Hero pebeHok Tpex muei ot poxy’ (DAE: 1689).

B AprenTuHe a1 HOMHMHAIIMM MJIaJEHI@ yMOTPEONAIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIC
malton (MEepBUYHOE 3HAYCHHE ‘TEICHOK B Bo3pacTe oT 1 roma mo 2 mer’) (DA: 379),
utula (ot ututo ‘camamannpa’) (DA: 605), culillo (ot culo ‘moma’) (DA: 229), pebete
(OT KaTaJOHCKOTO CYIICCTBUTEIBLHOTO pevet ‘ONIONO W3 TECTa C MPHUSATHBIM 3aIaxoMm’)
(DMM 2003).

B Ilepy nereii paccmaTrprBaeMoi KaTeTOPUH IIYTINBO HA3BIBAIOT guitarra ‘TUTappa’
(UPJIA: 357), na Kybe (B pasroBopHOM s3bIke) chancleta ‘tamouka’ (DC: 131), B
Komymbun chirringo ‘ockonok, odmomox’ (MPJIA: 259), B JIOMHUHUKAaHCKOW pecCITyOIIKe
chirrinningo (BPUC: 257).

B crpanax JlaTuHckoil AMEpPHUKHM TOJIBKO YTO POJMBILETOCSl YEJIOBEKAa Ha3bIBAIOT
HE WMCIOMHUM pPOIOBOH muddepeHnnanuu CIOBOM guagua (3auMCTBOBaHHE W3 Kedya
huahua) (DAE: 239).

K obweii nepugpepuu noozpynnul «mnadeney» 6 yKpauHcKoM A3blKe OTHOCUTCS
OJIHO CIIOBOCOYETAHHE, CTUINCTUYECKH HEHTpPaIbHOE M HE HMMEIOIIEE B CBOEM
COCTaBe SCPHOTO CJIOBa, — 2pyoHa OJumuna. KpoMe Hero, K ykKa3zaHHOH mepudpepun
OTHOCATCS: HEeHUTpadbHOE cymecTBUTEeNnbHOE Mmiadereys (CYM, T.4: 764) nu mmerommue
HyJIeBbIE KOHHOTAIMU CJIOBA, OOpa30BaHHBIC ITyTEM CIIOKCHHSI OCHOB pPa3HBIX HacTeH
peun: HosoHapoldcenull, Hosonapoodxcena (CYM, T.4: 764) (0T OCHOB CIOB HOS8uUl
- TIpUJIATaTeNbHOC, HAPOOXCeHUll — TMPUYACTHE) — YIOTPEOISIIOTCS B JETOBOM CTHIIC
obmeHus; nepsorimok ‘pedeHox mepsoro rona xxu3au’ (BTCYM: 715) (nepwiuii
— YHCIHUTENbHOE, Jima — cymecTBuTenbHoe). [locnennsas nmekcema HexapakTepHa
JUISL YKPAWHCKOTO $I3bIKA, TAaK KaK CJI0OBa, OOpa30BAaHHBIC OT OCHOB YHCIUTEIBHBIX,
SIBIISIIOTCSL Yalle BCETO TMPHIIAraTeNbHBIMU (decamupiunuil, osaoyamupiynuti u T.0.). C
TTOJIOKUTEIHHBIM KOHHOTAIMSAMH JUIl HOMHHAIIMH MJIQJICHIIA B CEBEPO-3aMaHBIX 00IacTaX
YKpanHBI UCTIONB3YeTCs Jiekcema nerenux (0T memtomka ‘nenenka’) (CBT, T.2: 46), To
€CTh TOT, KOTOPOTO KyTaroT B meneHku. B BoiikoBckux rosopax (cesep Ilpukapmarbs)
CYIIECTBUTENBHOE yMailiuk 0003HaUeT pedeHKa, COCYIIEro COCKY. DTO CYyIIECTBUTEIHHOE
SIBIISIETCSl 3aMMCTBOBAaHMEM H3 CIIOBALIKOTO SI3bIKa, cmulik, B KOTOPOM YIOTpeOsieTcs
penxo u nmeet nepsuyHoe 3HaueHne ‘cocka’ (CBT, T.2: 357). C pe3ko oTpuLaTeIbHBIMA
KOHHOTAIMAMH JUII HOMHHAIMU MJIQJICHIIA MCIIOIB3YyETCs CIOBO GUIVNOK — NEPBUYHOE
3HaYeHUE ‘TOJBKO YTO BBUIYMUBIIUNCS ITEHEI .

CUADERNOS DE RusisTIca EspaNoLA, 8 (2012), 137 - 148



144 IGOR I. PROTSENKO

Oomas nepudepus JICT' «pedeHOK» B HCMIAHCKOM H YKPAHHCKOM SI3bIKAX COCTOHT
13 JIEKCEM, HA3bIBAIOIIUX JHIIO HA OCHOBE MOTHBHPOBAHHBIX WM HEMOTHBHPOBAaHHBIX
TIPU3HAKOB.

Momueuposannvie npusnaxu (MII) ompenensioT xapakTepHBIE OCOOCHHOCTH
¢u3mueckoro cTpoeHus pedeHka (HarmpuMep, MaICHBKHH POCT), €T0 IEHCTBHUS, BO MHOTUX
Cllydasx Ha YpPOBHE pe(]eKcoB (HampuMmep, NMHUTAETCS MOJIOKOM MaTepH, IUIadeT, He
KOHTPOJINPYET MCIPAXHEHUS U T.K.).

K nemomueuposannvim npusnaxam (HMII) omuocamea: o0coOeHHOCTH TTOBEACHUS
(manpumep, 6aJIOBaHHBIN), PU3MUECKUE HETOCTATKU (HAIIPHIMEp, TOJICTHIN), MPHU3HAK POACTBA
(mammpumep, epBEIil peOEHOK B CEMbE), COLMATBHBINA CTaTyC pOAUTENEH (HalpuMep, ChIH
My)KHKa WIH J0Yh TaHa), BHEOPa4YHBI pPEeOCHOK, POMMBIIMICS paHBIIE IOJIOKECHHOTO
CpOKa, OpOIICHHBI POAWUTENSAMH, MOJKUIBIII, MECTO POXKACHHS, OTHOLICHHWE K IIKOJE,
CJIyra WIM BOCHUTAHHUK KOTO-TO U T.H.

Homunanust peGeHKa Ha OCHOBE MOTHBHPOBAaHHBIX 1 HEMOTHBHPOBAHHBIX MIPU3HAKOB
MIPOMCXONT 3a CUET aKTHBH3AallMU JIOTIOJHUTEIbHBIX HOMHHATHBHBIX, KOHHOTATHBHBIX
NI HOMHHATHBHO-KOHHOTATHUBHBIX CEM.

O6mras nepudepust JICT «peGeHOK » B HICIAHCKOM M YKPAHMHCKOM SI3BIKax MPEACTaBICHA
OYeHb IIMPOKO. B paMkax onHOM cTaTbM €€ HEBO3MOXKHO PAaCCMOTPETh.

Hmxe, ma cxemax 2 m 3, mokazaHa ctpykrypa JICT «peGeHOK» B MCHAHCKOM U
YKPAnHCKOM SI3BIKaX.

[TpuBeneHHbIE BBIIIE TAOIMIBI HILTIOCTPUPYIOT OOIINE YEPTHI U PA3IHUHS B CTPYKTYpe
JICT «pebeHOK» MCHAaHCKOTO W YKPAHHCKOTO S3BIKOB.

PamMky cTaThu HE O3BOJIAIOT HAM MOAETUTHCS HAOMIONEHUSIMA Hal 0COOCHHOCTSIMU
MOP(]OIOTHIECKOTO |, TTIABHBIM 00pa30M, CEMAaHTHYECKOTO CII0COO0B CII0BOOOpa30BaHU
JICKCEM, HA3bIBAIOLINX AETEH B MCCIEIYyEMBIX SI3bIKAX, 32 CKOOKaMHU OCTaJNCh U APYTHE
JICKCUKO-CEMaHTHYECKUE TPYIIBI C CEMAHTHKOH «UEJIOBEK OIPEAEICHHOTO BO3pacTay,
YTO SIBIAETCS, OE3yCIIOBHO, NEPCHEKTUBHBIM HAINIPABICHUEM HAILETO HCCIEI0OBAHUS.
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CTPYKTYPA JICT" «PEBEHOK» B UICITAHCKOM A3BbIKE

| JICT «PEBEHOK»

| D — nifo

145

Cxema 2

[
| ToArpymnmia «MJIaaeHem» |

| D — nifio |

JIoKasIbHas TiepuQepus

dbopmupyercs
—HelTpalbHble U
001IeynoTpeOnTEIbHBIC
CIIOBA C SIEPHBIM CIIOBOM

1
| noArpymmna «pedeHok 2-14 ner» |

[
| D — chico. muchacho |

obmas nepudepus

dhopmupyercs

HCﬁTpa.TIBHbIC 1 KOHHOTAaTHUBHbBIC
JIEKCEMBI, 06p330BaHHBIC CEMAaHTHYECKUM

crocobom

KOHHOTATHUBHBIC JICKCEMBI, 06pa30BaHHLIe
CeMaHTPlKO—MOpq)OHOrH‘[eCKHM crocobom

| JIoKaJbHas nepudepust |

T

dopmupyetcst

L konmoratusHsie JICKCEMBI,
00pa3oBaHHBIC
MOpP(}OTOrHYecKUM
crocobom

obmiast nepupepust

JICKCEMBbI, Ha3bIBAIOIIIHEC
pebeHKa Ha OCHOBE
MOTHBHPOBAHHBIX
MIPU3HAKOB

JICKCEMBbI, HA3bIBAOIIUE
peberka Ge3 yuera
MOTHBHPOBAHHBIX 1

HEMOTHUBUDOBAHHBIX IIPU3HAKOB

JICKCEMBbI, Ha3bIBAKOIIHNE
pebeHKa Ha OCHOBE
HEMOTHBUPOBAHHBIX
[IPU3HAKOB

XapakrepHoe HU3HIECKOe CTPOCHHE
*MaJleHbKHUii pocT

—PeduexropHoe noseaexHue
*MUTAeTCS MOJIOKOM Matepu (mamaon)
*IUIaueT, MUIuT, Kpuaut (chillon)
*He KOHTPOJIMPYET UCTIPAKHEHHUS
(cagon)

—®DH3MYecKoe OTKIOHEHHE OT HOPMBbI
*TOJICTHIN, HEeKpacuBBIit (imbunche)
*TOJICTEHBKHUI, XOpOLIeHbKHIA (angelote)
*loueHb Xy/I0H, 60IBHOI (revijido)
*GoJIe3HeHHBIH, Yaxiblil (redrojo)

*IIJI0X0 BUIUT, OUKapHK (anteojito)

—OCcoOEHHOCTH TTOBEIEHUS
*GasIoBaHHbIH, HEMOCTYIIHBIH (chivo)
*Icocer nanen (mamadedo)

*|110X0 pasroapusaert (medialengua)
*|MMUTHPYET HOBEICHNUE B3POCIIBIX (parejero)
*CKpOMHBIH (colincho)

*HOCITyIIHBIN, cTapaTelbHbli (sabichoso)
*IeBOUKA PYKHUT ¢ MabuuKamu (machona)

— IIpusnak poacTsa
*cbIH, 1045 (hijo,-a)

*lmpenocneaHuii pedeHoK B ceMbe (chipili)
*MIaAINi, ocneJHuN peOeHoK (chipe)

—CounaneHslii cratyc otua (caballerete)

—Popuicst pansiie cpoka (aborto)

—Buebpaunblii pebenok (bastardo)

—BpouuenHslit pebenok (agregado)

—!MecTo posxxaeHHs
*IHa kopabie (naonato)

—OTHOIIEHHE K IIKOJIE
* IOMIKONBHUK (pdrvulo)

*MIKONBHUK (alumno)

—!Cnyra (chango)

—!He umeer xunps (granuja)

I — HOMHHAINH, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCSA TOJIBKO B MCIIAHCKOM S3BIKE
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CTPYKTVYPA JICI" «<PEGEHOK» B YVKPAMHCKOM S3bIKE

| JICT «PEBEHOK» |

D — nutunHa

IGOR I. PROTSENKO

Cxema 3

[
| noarpynia «MJIaaeHeI» |

| D — HemoBist |

JoKanbHas nepudepus

dopmupyercst
L koHHOTATHBHBIE TIEKCEMBI,
o0pa3oBaHHbIC
MOpdoIorHuecKuM

crnocobom

-

1
| noArpynmna «pedeHok 2-14 xer» |

D — HemoBis

obuast nepudepust

bopmupyercs

HeUTpanbHbIe, 001IeyoTpeOUTEIbHbIC
CIIOBOCOYETAHHMS C AEPHBIM CIIOBOM

HeHTpabHbIe IEKCeMbl, 00pa30BaHHbIE
MOP(OTOTHIECKUM CIIOCOOOM

KOHHOTATUBHBIC JICKCEMBI,
06pa3OBaHHbIC CEMAaHTHYCCKHUM
crocobom

obmas repudepus

| JIOKalbHas nepudepus |

dopmupyercs

— HeliTpanbHbIe U
KOHHOTATHBHBIC JIEKCEMBbI,
00Opa3oBaHHbIE
MOP(OIOrHYeCKUM
crocobom

—KOHHOTATHUBHBIC JICKCEMBI,
00pa3oBaHHbIE
CEeMaHTHYECKUM CIIOCOO0M

JIEKCEMBI, Ha3bIBAIOIIHE JIEKCEMBI, ndstiBaromme JIEKCEMBI, Ha3bIBAIOIIHNE
pebeHKa Ha OCHOBE pebenka 6e3 yuera pebeHKa Ha OCHOBE
MOTHUBUPOBAHHBIX MOTHUBHUPOBAHHBIX U HEMOTUBHUPOBAHHBIX

HPH3HAKOB HEMOTHBHPOBAHHBIX IPU3HAKOB [PH3HAKOB

—@U3HYECKOe OTKIOHEHHE OT HOPMBI
*TOJICTBIH, HEKPACUBBIN (0neybok)
*TOJICTEHbKHUI1, XOPOIICHBKHH (Kapany3)
*IKkypHOCBIit (6adwis)

—OCcOOeHHOCTH TOBEACHHUS
*Gas0BaHHbIH, HETIOCITYIIHBIH (OpuKyxa)
*1nenuBsiit (n 'eyyuiox)

— IIpusHaky pojcTsa
*CbIH, 104b (CuHeH:)

*ImepBsli, cTapiumii pebeHoK (nepsax)

*mutami, nocneiHuit pebeHokK (suuikpebok)

*ICBIH BIIOBBI (YOOBUUEHKO)

*IHacneAHUK (HaKopeHoK)

*poautenn He B Opake (HagipHsK)
—!HarmoHnaneHocTh oTHA (mamapua)
—ConunanbHblii cTaTYC 0THA (HAHUY)
—!TIpodeccns otia (waxmapua)

—Pouiicst panblie cpoka (cbomauox)

—BHeOpauHblii pebeHoK (Oez6amueniko)

—OTHOIIEHHE K IIKOJIE
* TOMIKOJIBHUK (OOUIKITBHUK)

*LIKOJIBHUK (uKOIsD)

—BocruThIBaeTCS B UyKOM cembe (nputimar)

—!B naiime (natimumua)

—!Yuurcs npopeccun (wesuyx)

—!VMep HekpeleHbIM (nomepua)

—!VKa3aHO TOYHOE KOJIMYECTBO JIET (ceminimox)

—N3HeKEHHBIN (KOKO)

XapakTepHoe (pu3nueckoe CTpoeHIHe
*MaJleHbKUI pOCT (Maist)

PednexropHoe nosenenne
*HUTACTCSl MOJIOKOM Matepu (cucyn)
*[utayer, MUIMT, KPUIUT (RUCKIA)
*He KOHTPOJIIPYET HCIPAKHEHHS
(nyxiwka)

*Imosn3aer (noe3yi)

*ly4uTCst XOUTD (XOOYHOK)

[ HOMUHAIIUU, KOTOPBIEC BCTPEYAIOTCA TOJBKO B YKPAWMHCKOM S3BIKE
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